In the Guardianship of: No.

Superior Court of Washington, County of
Toa Thwong Tham Washington, Quan

Trong Quyén Giam Ho: Sé

Minor Guardignship Petition
Pon Xin Quyén Giam HJ Tré Vj Thanh

Respondent/s (minors/children) Nién
(Cac) Bi bon (tré vi thanh nién/tré em) (PTAPMG)
(PTAPMG)

[ ] Clerk's action required: 6, 12
Viéc luc swcanlam: 6, 12

[ 1 No Fee 26
Khéng Phi 26

Minor Guardianship Petition
Don Xin Quyén Giam H Tré Vi Thanh Nién

Use this form to appoint a guardian by agreement, or if no parent is willing or able to provide
for the support, care, education, health, safety, and welfare of a child under age 18 (exercise the
parenting functions in RCW 26.09.004). A child or an interested party may file the petition. Use
this form together with:

Str dung méu don nay dé chi dinh ngudi giédm hé theo thda thuén hodc néu khéng cé cha/me
nao sén long hodc cé kha ndng cap dudng, chdm séc, gido duc, strc khde, an toan va phuc loi
cho tré dudi 18 tudi (thue hién chire ndng nudi dudng con theo RCW 26.09.004). Mét tré hodc
duong sw lién quan cé thé ndp don xin. St dung méu don nay cung véi:

Notice of Hearing for Minor Guardianship Petition (form GDN M 101)

Théng Béo Phién Xét Xtr Vé Bon Xin Quyén Giam H6 Tré Vi Thanh Nién (méu don
GDN M 101)

Summons (form GDN M 001)

Lénh Triéu Tap (m&u don GDN M 001)

Reasons for Minor Guardianship (form GDN M 103)

Ly Do Vé Quyén Gigam HJ Tré Vi Thanh Nién (m&u don GDN M 103)

Criminal History Cover Sheet (form GDN M 407)

Phiéu Ly Lich Tw Phap (m&u don GDN M 407)

Motion and Order to DCYF to Release CPS Information (forms GDN M 404 and GDN M

405).
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Kién Nghj va Lénh géi dén DCYF dé Céng B6 Théng Tin CPS (méu don GDN M 404 va
GDN M 405).
= Confidential Information (form GDN M 410)
Théng Tin Méat (mau don GDN M 410)
If needed:
Néu can:
»  Motion for Emergency Minor Guardianship and Restraining Order (form GDN M 206)
Kién Nghi Quyén Giam HO Khén Cép D6i Véi Tré Vi Thanh Nién va Lénh Cam (méu don
GDN M 206)
OR
HOAC
= Motion for Immediate Order (Ex Parte) — Emergency Minor Guardianship and
Restraining Order (form GDN M 204)
Kién Nghj Lénh Thuc Hién Ngay (Pon Phuong) — Quyén Giédm H6 Khan Cép Boéi Véi
Tré Vi Thanh Nién va Lénh C4m (mau don GDN M 204)

1. Children
Cac tré

| ask the court to appoint a guardian for the following children (under age 18) who have
the same legal parents: )
T6i yéu cau toa an chi dinh mdt nguoi giam hd cho cac tré sau day (dudi 18 tudi) coé

cung cha me hop phap:
Child’s Name Age | Child’s Name Age
Tén Tré Tuéi . Tén Tré Tuéi
1. 2.
3. 4.

Important! Do not list more than one child unless they all have the same parents. If they have different
parents, fill out a separate Petition for each child.

Quan Trong! Khéng liét ké nhiéu hon mét tré trir khi tat cé céac tré déu cé cung cha me. Néu cac tré cé cha
me khac nhau, hay dién Bon Xin riéng cho méi tré.

County — | am filing in this county because (check all that apply):
Quan — T6i sé nbp don trong quén nay bdi vi (danh dau tat ca muc thich hop):

[ ] the children live here or are present in this county now.
cac tré song & day hodc c6 mat trong quan nay hién nay.

[ ] there is another case involving custody or parental rights already in progress here.
c6 mét vu an khéc lién quan dén quyén nudi con hodc quyén lam cha me dang duoc
tién hanh & day.

Lawyer for children — The children (check one):
Luéat sw cho cdc tré — Cac tré (danh dau mét muc):

[ ] do not have a lawyer.
khéng co luat suw.

[ 1 are represented by (lawyer's name):
dworc dai dién bdi (tén ludt sw):

Lawyer's address:
Dia chi luat suw:
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2. Petitioner/s
(Cac) Nguyén bon

My name is:

T6i tén la:

[ 1 I'am the child seeking a guardian.
Téi la tré dang tim kiém mot ngudi giam ho.

[ 1 I'am interested in the welfare of the children. My relationship to the children in
this case:

T6i quan tdm dén phic loi cac tré. M6i quan hé cua téi véi cac tré trong vu an
nay:

My home address (principal residence):

Dia chi nha cua t6i (noi cuw tri chinh):

My street address (if different):

Puong phé cua téi (néu khéac):

[ 1 Co-Petitioner (If there is another Petitioner in this case)
Dbong Nguyén PBon (Néu c6 mdt Nguyén Don khac trong vu an nay)

My name is:

T6i tén la:
[ 1 I'am interested in the welfare of the children. My relationship to the children in
this case:

T6i quan tdm dén phic loi cac tré. M6i quan hé cua toi véi cac tré trong vu an
nay:

My home address (principal residence):

Dia chi nha cua t6i (noi cuw tri chinh):

My street address (if different):

Puong phé cua téi (néu khéac):

3. Who should be guardian?
Ai nén la ngwoi giam hé?
[ ] I'ask the court to appoint me (and any Co-Petitioner) guardian of the children.
Toi yéu cau toa an chi dinh téi (va bat ky Dong Nguyén Bon nao) lam nguwoi giam hd
cac tré.

[ 1 I'ask the court to appoint (name/s):

guardian of the children.
Téi yéu cau toa an chi dinh ((cac) tén):
nguwoi giam hd cac tré.

Proposed guardian’s address:

Dia chi nguoi giam hé duoc dé xuéat:
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Lay Guardian Training
Khoéa Huan Luyén Ngwoi Giam H6 Khéng Chuyén

Complete lay guardian training at
https.//www.courts.wa.gov/quardianportal/index.cfm?fa=guardianportal.title 11minor
Hoan tét khéa huén luyén nguai gidm hé khéng chuyén tai
https.//www.courts.wa.qov/quardianportal/index.cfm?fa=quardianportal.title 11minor

The proposed guardian:

Ngudi giam hé duwoc dé xuéat:

[ 1 has completed the lay guardian training.
dé& hoan tat khéa huan luyén nguwoi giam hd khéng chuyén.

[ ] will complete the lay guardian training before the final order is entered. ]
S€é hoan tat khéa huan luyén nguoi giam ho khéng chuyén truée khi duwa ra Iénh cudi
cung.

Why is a guardian needed?

Vi sao can c6 ngwoi giam hé?

Important! You must complete the Reasons for Minor Guardianship, form GDN M 103.
Quan Trong! Quy vi phdi hoan tat Ly Do Vé Quyén Giam Ho Tré Vi Thanh Nién, mau don GDN M 103

[ 1 Agreement — The children's parents all consent, after being fully informed of the
nature and consequences of guardianship. (A parent can sign the Parent's Consent
to Minor Guardianship, form GDN M 304, to show consent.)

Théa Thuan — T4t cé cha me cia céc tré déu déng y, sau khi dugc théng bao day
du vé ban chat va két qua cua quyén giam ho. (Cha/me cé thé ky mau don Pbng Y
Quyén Gidm H6 Tré Vi Thanh Nién Cua Cha/Me, mau don GDN M 304, dé thé hién
sw déng y.)

[ ] Termination — Any parent's rights have been terminated.
Cham Dut — Moi quyén cta cha/me da bj cham dut.

[ 1 Need — No parent is willing or able to provide for the support, care, education, health,
safety, and welfare of a child under age 18 (exercise the parenting functions in RCW
26.09.004).

Nhu Cau — Khéng c6 cha/me nao sén long hodc ¢é kha ndng cép duéng, chdm séc,
gido duc, strc khde, an toan va phuc loi cho tré dudi 18 tudi (thuc hién chirc ndng
nubi duwdng con theo RCW 26.09.004).

It is in the children's best interest to appoint a guardian.

Viéc chi dinh nguoi giam hd sé mang lai loi ich tot nhat cho cac tré.
Is there an emergency guardian?

C6 ngwoi giam hé khan cap khéng?

[ 1 No emergency guardian has been appointed.
Khéng c6 nguwoi giam hd khan cap nao da duwoc chi dinh.

Important! To get an order now, you must file a motion. GDN M 204 Motion for Immediate Order or GDN
M 206 Motion to Appoint an Emergency Minor Guardian.
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Quan Trong! Dé nhén duoc Iénh ngay by gier, quy vi phdi nép don kién nghi. GDN M 204 Kién Nghj
Lénh Thurc Hién Ngay hodc GDN M 206 Kién Nghi Chi Dinh Nguwei Giam Hé Khéan Cép Déi Vi Tré Vi
Thanh Nién.

[ 1 An Emergency Minor Guardianship Petition has already been filed in this county.
Don Xin Quyén Giam H6 Khan Cap Do6i Vi Tré Vi Thanh Nién da duwoc ndp & quan
nay.

Case number:
Vu an sob:

Clerk's action required. Relate (link) the emergency guardianship case with this case.
Viéc luc sw can lam. Lién quan (lién két) vu an quyén gidm hd khén cép véivu én nay.

People
Moi nguwoi

7. Parents
Cha me

The children's legal parents are listed below:
Cha me hop phap cta cac tré duorc liét ké dudi day:

Parent 1 (Name):

Cha/me 1 (Tén):

[ ] Parent 1 is deceased.
Cha/me 1 da qua doi.

[ ] Parent 1’s parental rights have been terminated. )
Céc quyén nudi dudng con cta cha/me 1 da duoc cham dut.

[ ] Parent 1 has a lawyer.
Cha/me 1 ¢6 mét luat sir.

Lawyer's name:

Tén luat sw:
Lawyer's address:

Dia chi luat sw:

Parent 2 (Name):

Cha/me 2 (Tén):

[ ] Parent 2 is deceased.
Cha/me 2 da qua doi.

[ ] Parent 2’s parental rights have been terminated. )
Céac quyén nubi dudng con ctua cha/me 2 da dugc cham dut.

[ 1 Parent 2 has a lawyer.
Cha/me 2 ¢6 mét luat sur.

Lawyer's name:

Tén luat suw:

Lawyer's address:

Dia chi luat sw:
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8. Who must be personally served?
Ai phai dworc tong dat riéng?

| will have a copy of this Petition, the Summons, the Notice of Hearing for Minor
Guardianship Petition, and the Reasons for Minor Guardianship personally served on the
parents and anyone who fits one of the categories below. (Check all that apply):

T6i sé c6 moét bén sao Pon Xin nay, Lénh Triéu Tap, Théng Bao Phién Diéu Tran Vé Pon
Xin Quyén Giam H} Tré Vi Thanh Nién va Ly Do Vé Quyén Giam HJ Tré Vj Thanh Nién
duwoc téng dat riéng dén cha me va bét ky nguoi nao phu hop véi mét trong nhiing dién
dudi day. (Panh dau tat cd muc thich hop):

[ 1 There is no parent. This is the adult nearest in kinship who | could find with
reasonable effort (due diligence).
(Name):
Khéng c6 cha/me. Py la nguoi Ién gadn nhét cé quan hé ho hang ma téi c6 thé tim
thay véi né luc hop ly (swthdm dinh chuyén séu).
(Tén):

[ 1 Someone other than a parent has court-ordered custody or guardianship.

Nguwdi nao dé khéng phai la cha/me cé quyén giam hd hoac nubi con theo Iénh toa.
(Name):
(Tén):

[ 1 One or more of the children is age 12 or older.
(Name/s):
Mot hodc nhiéu tré tir 12 tuéi tré Ién.
((Céac) Tén):

[ 1 None of the above.

Khéng c¢6 muc nao trén day.

9. Who else must be given notice?
Ngwoii nao khac phai dwoc théng bao?

Important! If there is a good reason not to notify any of the people in this section, the Petitioner may ask
the court's permission to waive notice.

Quan Trong! Néu c6 ly do chinh dang d€ khéng théng béao cho bét ky ngureri nao trong muc nay, Nguyén
Don co thé yéu cau toa &n cho phép bai mién thong béo.

Unless | get the court's permission not to, | will give a copy of this Petition and the Notice
of Hearing for Minor Guardianship Petition to anyone who fits one of the categories below.
This can be done by mail or some other way likely to give notice. (Check all that apply):
Trr khi toi dugre toa an cho phép khdng thong bao, t6i sé cung cap mét ban sao Pon Xin
nay va Thong Bao Phién Piéu Tran Vé bBon Xin Quyén Giam Hé Tré Vi Thanh Nién cho
bét ky nguoi nao phu hop véi moét trong nhiimg dién duwoi day. C6 thé thuc hién viéc nay
bang cach géi thu hodc mét s cach khéc ¢ kha ndng cung cép thdng bao. (Bénh dau tat
ca muc thich hop):

[ 1 Someone else has primary care and custody of the child (other than a guardian or
court-ordered custodian listed above).

(Name):
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10.

Nguoi nao khac cé quyén chdm séc va nubi con chinh déi véi tré (ngoai nguoi giam
hé hodc nguwdi nubi con theo Iénh toa duorc liét ké trén day).
(Tén):

[ 1 Someone else had primary care and custody of the child for at least 60 days during
the last 2 years, or for at least 2 of the last 5 years.
(Name):

Nguoi nao khac da cham soc va nubi con chinh doi voi tré it nhat 60 ngay trong 2
ndm qua, hodc it nhat 2 trong 5 ndm qua.
(Tén):

[ 1 A child, age 12 or older, asked for someone to serve as guardian.
(Proposed guardian's name):

Mot tré, ttr 12 tudi tré 1én, da yéu cau nguoi nao dé lam ngudi giam ho.
(Tén nguwoi giam hd dugc dé xuat):

[ 1 A parent asked or nominated for someone to serve as guardian.
(Proposed guardian's name):

Cha/me da yéu cau hodc ch[ dinh nguoi nao do lam nguoi giam h.
(Tén nguwoi giam hd dugc dé xuat):

[ 1 The children have a conservator.
(Conservator's name):

Céc tré co6 nguoi bao hé.
(Tén nguwoi bdo ho):

[ 1 The children have these grandparents, that | know of.
(Name/s):

Céc tré c6 6ng ba nay, ma toi biét.
((Cac) Tén):

[ 1 The children have these adult sibling/s, that | know of.
(Name/s):

Céc tré c6 anh chi em ruét trwéng thanh nay, ma toi biét.
((Céc) Tén):

[ 1 None of the above.
Khéng c¢6 muc nao trén day.

Who do the children live with now?
Hién nay, cdc tré song véi ai?

Currently, the children live with:

Hién tai, cac tré sbng voi:

[ ] the proposed guardian.
nguwoi giam hd duoc dé xuat.

[ 1 (Name/s):

(Céc) Tén):

If this petition is approved, the children would live with the guardian.
Néu don xin nay dugc chap thuén, cac tré sé séng véi nguoi giam ho.
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11.

12.

Addresses Attached to Notice of Hearing
Dia Chi Pwoc Kém Theo Théng Bao Phién Xét Xt

I have included addresses for the people in sections 7 through 10, if known, on the Notice
of Hearing for Minor Guardianship Petition and Notice Attachment: List of People to be
Served or Given Notice. The Notice and Attachment are made part of this petition
(incorporated by reference).

T6i d4 dua dia chi cia moi nguoi vao muc 7 dén 10, néu biét, trong Théng Bao Phién Xét
Xwr Vé Pon Xin Quyén Giam HO Tré Vi Thanh Nién va Phu Luc Théng Béo: Liét Ké Nhiing
Nguwoi Duoc Té'ng Dat hodc Puoc G6i Théng Bao. Théng Bao va Phu Luc nay la mét
phan kién nghj nay (duoc dua vao bang cach tham chiéu).

Does anyone need an interpreter or other communication support?
Co ai can phién dich vién hodac ho tro’ giao tiép khac khéng?

[ 1 No.
Khéng.

[ 1 Yes. The following people need an interpreter, translator, or other form of support to
communicate effectively with the court or understand court proceedings:
Co. Nhiimg nguoi sau day cén phién dich vién, bién dich vién hodc hinh thirc hé tro
khac dé giao tiép hiéu qua véi toa an hodc hiéu dwoc cac thu tuc té tung cla toa an:

Name Language or type of support needed
Tén Ngén ngir hodic hinh thuire hé tror can thiét

Clerk's action required. Note interpreter or communication support needs in the case management
system.
Viéc luc sw can lam. Lwu y nhu cau hé trg phién dich vién hogc giao tiép trong hé théng quén Iy vu

an.

> Jurisdictiop
Tham Quyén

13.

Personal Jyrisdiction ngzr Parents
Tham Quyén Ca Nhan Déi Véi Cha Me

Fill out below to say if a Washington State court has personal jurisdiction (authority to
make decisions) over each parent.

Dién vao dudi day dé cho biét xem toa an Tiéu Bang Washington cé thdm quyén cé
nhan (thdm quyén ra quyét dinh) dbi véi cha/me hay khong.

(dénh ddu tat cé muc thich hop):

Basis for Personal Jurisdiction Parent 1 Name: Parent 2 Name:
(check all that apply): Tén cha/me 1: Tén cha/me 2:
Co S& Cho Tham Quyén Ca Nhéan

Will be served in Washington
Sé dugc téng dat & Washington

[] []

Lives in Washington now [] []
Séng & Washington hién nay
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Basis for Personal Jurisdiction Parent 1 Name: Parent 2 Name:
(check all that apply): Tén cha/me 1: Tén cha/me 2:
Co S& Cho Tham Quyén Ca Nhéan

(dénh déu tat cé muc thich hop):

Lived in Washington with child [] []
Da séng & Washington vdi tré

Lived in Washington and paid
pregnancy costs or support for child
Da séng & Washington va chi phi thai [] []
ky durgrc chi trg hodc cap dwéng cho
tré

Caused child to live in Washington
Khién cho tré phdi séng & [] []
Washington

Had sex in Washington that may have
produced the child [] []
D& quan hé tinh duc ¢ Washington ¢
thé da sinh ra tré

Agrees to Washington deciding

Pong y vai quyét dinh caa [] []
Washington
None of the above [] []

Khéng co muc nao trén déy

14.  Children’s Home/s
(Cac) Nha Cua Cac Tré
During the past 5 years have any of the children lived:
Trong 5 ndm qua, c6 bat ky tré nao da séng:
= on an Indian reservation,
& mét khu vure danh riéng cho Nguoi My Da D06,
= outside V}lashington state,
ngoai Tiéu Bang Washington,
= in aforeign country, or
6 nwéc ngoai, hodc
= with anyone other than a parent?
v&i nguoi nao dé khéng phai la cha/me khéng?
[ ] No. (Skip to 15.)
Khéng. (Chuyén dén 15.)

[ 1 Yes. (Fill out below to show where each child has lived during the last 5 years.)
C6. (Pién vao dwdi day dé cho biét noi moi tré da song trong 5 nam qua.)
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In which state,
Indian
reservation, or
Dates Children Lived with éotrigjgr;:g;nlt(rhyu
S6 ngay Cac tré Da séng voi vure danh riéng
cho Nguwoi My Da
D6 hay nuréc
ngoai nao
From: [ ] All children [ ] Petitioner/s
T Tat ca cac tré (Céc) Nguyén Bon
To [ 1(Namer/s): [ ]Parent/s (name/s):
D‘{;n ((Céc) Tén): ((Céc) Cha/me ((cé4c) tén):
en:
[ 10ther (name):
Khac (tén):
From: [ ] All children [ ] Petitioner/s
T Tét ca cac tré (Céac) Nguyén Don
To [ 1(Namef/s): [ ]Parent/s (name/s):
. ac) Tén): ac 'me ((cac) tén):
D‘;n, ((Cac) Tén) Céc) Cha/me ((céc) té
' [ ] Other (name):
Khac (tén):
From: [ ] All children [ ] Petitioner/s
T Tat ca cac tré (Cac) Nguyén Bon
To [ ] (Name/s): [ ]Parent/s (name/s):
o ((Céc) Tén): ((Céc) Cha/me ((cac) tén):
Dén:
' [ ] Other (name):
Khac (tén):
From: [ ] All children [ ] Petitioner/s
T Tat ca cac tré (Cac) Nguyén Bon
To [ ] (Name/s): [ ]Parent/s (name/s):
o ((Céc) Tén): ((Céc) Cha/me ((cac) tén):
Dén:
' [ ] Other (name):
Khac (tén):
From: [ ] All children [ ] Petitioner/s
T Tét ca cac tré (Cac) Nguyén bon
To [ ] (Name/s): [ ]Parent/s (namef/s):
o ((Céc) Tén): ((Céc) Cha/me ((céc) tén):
Dén:
' [ ] Other (name):
Khac (tén):

15. Other People with a Legal Right to Spend Time with a Child
Nhirng Ngwoii Khac C6 Quyén Hop Phap Danh Thoi Gian Cho Tré

Do you know of anyone besides you and the parents who has, or claims to have, a legal
right to spend time with any of these children?
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Quy vi c6 biét bat ky ai ngoai quy vi va cha me c6 hodc tuyén bé co quyén hop phap
danh thoi gian cho bat ky tré nao trong sé cac tré nay khéng?

[ 1 No.
Khong.

[ 1 Yes. (Name/s)
legal right to spend time with the children because:

has or claims to have a

Co. ((Cac) Tén)
hop phap danh thoi gian cho cac tré bdi vi:

c6 hodc tuyén bé cé quyén

16.  Other Court Cases Involving a Child
Cac Vu An Khac Lién Quan bén Tré

Do you know of any other court cases involving any of these children? (Check one):
Quy vi co biét ve bat ky vu an nao khac lién quan den bat ky tré nao trong so cac tré nay
khéng? (Banh dau mét muc):
[ ] No. (Skip to 17)

Khéng. (Chuyén dén 17)

[ 1 Yes. (Fill out below.)
Co. (Pién vao dwdi day.)

Kind of case
Loagi vu én

(Family Law, Criminal, Protection

County and State

Case number and

Order, Juvegiﬁ,e gependency, Quén va Tiéu year %h;l;j;;ag
(Luét Gia inh, Hinh Su, Lénh Bang Vu 4n 6 va nam
Béo Vé, Tré Vi Thanh Nién,
Nguoi Phu Thuge, Khac)
[ 1Al children
Tat ca cac tré
[ ] (Name/s):

((Céc) Tén):

[ 1Al children
Tét ca cac tré

[ ] (Name/s):
((Céac) Tén):

[ 1Al children
Tat ca cac tré

[ ] (Name/s):
((Céac) Tén):
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17.

Kind of case
Loagi vu an
(Family Law, Criminal, Protection |~y ntv and State
Order, Juvenile, Dependency, u a),g V8 Tiéu Case n;en;Eer and Children
Other) i IRV Céc tré
(Luét Gia Binh, Hinh Sw, Lénh Bang Vu an s6 va ndm
Bdo Vé, Tré Vi Thanh Nién,
Ngu&i Phu Thuée, Khac)
[ 1Al children
Tét cg céc tré
[ ] (Name/s):
((Céac) Tén):

Warning! If there is a dependency (CPS) case for the children, you must get approval from the dependency

court to file this case.
Canh Bao! Néu cé vu &n nguroi phu thuéc (CPS) déi vai céc tré, quy vi phdi dugc tda an ngureri phu thude

chép thugn dé dé trinh vu an nay.

Tribal Heritage

Di San Bé Lac

If there is a reason to know that a child has tribal heritage (including ancestry or familial political affiliation),
the court must treat the child as an Indian child unless and until the affected tribe/s decide otherwise or
decline to respond after receiving proper notice.

Néu ¢ ly do dé biét rang mét tré thira hudng di sén bé lac (bao gém t6 tién hogc khuynh hwéng chinh
tri gia dinh), toa an phéi déi xi vdi tré nhw mét tré Da DG trir khi va cho dén khi (cac) bé lac bi anh huéng
quyét dinh khac hodc tir chéi phdn hoi sau khi nhén durgre thong bao hop Ié.

An Indian child is a child who is a member of an Indian tribe, or who is the biological child of an Indian tribe
member and eligible for membership. You must try to find out if any child in this case is an Indian child. If so,
the federal and state Indian Child Welfare Acts will apply to your case.

Tré Da Do la tré thanh vién cua mét bo lac Da Do hodc la con rugt caa mét thanh vién bé lac Da D6 va
héi du diéu kién tw cach thanh vién. Quy vi phdi cé gang tim hi€u xem trong vu én nay co bat ky tré nao la
tré Da D6 hay khéng. Néu vay, Dao Luédt Trer Cap Tré Em Ngurei My Da D6 cua lién bang va tiéu bang sé
ap dung cho vy an cda quy vi.

Could any of the children be Indian children? (Check all that apply):

C6 bét ky tré nao la tré Da D6 khéng? (Péanh déu tat cd muc thich hop):

[ 1 No. These children are not Indian children (Name/s, or "all”): _
Khéng. Cac tré nay khéng phai la cac tré Da D6 ((Cac) Tén hodc "tat ca"):

| know this because (explain if the children have no tribal heritage, or if any possible
tribal heritage has already been explored and decided in another court proceeding
that complied with ICWA):
TGi biét diéu nay béi vi (gidi thich néu cac tré khdng thira hudng di sén bo lac hodc
néu bat ky di sén bd lac nao cé thé da duwoc kham pha va quyét dinh trong mét phién
toa khac tuan tha theo ICWA):
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[ 1 Yes or Maybe. These children are or may be Indian children. They have or may
have heritage from the tribe/s listed below:
C6 hodc C6 thé. C4c tré nay la hodc cé thé la céc tré Da PS. Cac tré thira hudng
hodc c6 thé thira hudng di sén ter (cac) bo lac duoc liét ké dudi day:

Children Tribe
Céac tré Bé lac
[ 1Al children
Tét cg céc tré
[ ] (Name/s):
((Céc) Tén):
[ 1Al children

Tét cé céc tré

[ ] (Name/s):
((Céc) Tén):

| will provide the Indian Child Welfare Act Notice (form GDN M 401) and a copy of this
Petition to the tribe/s named above and other necessary people or agencies.

T6i sé cung cép Théng Béo Vé Pao Luét Tro Cép Tré Em Nguoi My Da S (méu don
GDN M 401) va mét ban sao Don Xin nay cho (cac) b lac co tén trén day va nhiing
nguoi hodc co quan cén thiét khac.

[ 1 I do not know if any of the children are Indian children or have tribal heritage. | have
done the following things to try to find out:
T6i khéng biét xem bét ky tré nao trong sb céc tré cé la céac tré Da Pé hodc thira
hudng di san bé lac hay khéng. Téi da thuc hién nhiing diéu sau day dé c6 gang tim
hiéu:

18. Jurisdiction Over Indian Children
Tham Quyén Béi V&i Céc Tré Da D6
[ 1 Does not apply. None of the children are Indian children.
Khéng ap dung. Khéng cé cac tré nao la cac tré Da D6.
[ ] A state court can decide this case for the Indian children because:
Mot toa an tiéu bang co thé quyét dinh vu an nay danh cho cac tré Da DJ bdi vi:

[ 1 (Children’s names): are
not domiciled or living on an Indian reservation, and are not wards of a tribal
court. (25 U.S.C. § 1911)
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19.

(Tén cac tré): )
khéng c6 noi & hodc song tai mét khu vire danh riéng cho Nguwdi My Da D6 va
khéng phai la nguwdi duwgre toa an bd lac bao hé. (25 U.S.C. § 1911)

[ 1 (Children’s names): are

domiciled or living on an Indian reservation, and (check all that apply):

(Tén cac tré): co
noi & hodc sbng tai mét khu vuc danh riéng cho Nguoi My Da D6 va (danh déu
tat cd muc thich hop):

[ ] The children’s tribe agrees to Washington State’s concurrent jurisdiction.
B6 lac cua cac tré déng y véi tham quyén dong thoi cua Tiéu Bang
Washington.

[ 1 The children’s tribe decided not to use its exclusive jurisdiction (expressly
declined). (RCW 13.38.060)
B6 lac cua céc tré da quyét dinh khéng str dung tham quyén riéng biét cta
minh (da tcr chéi mét cach ré rang). (RCW 13.38.060)

[ 1 Washington State should claim emergency jurisdiction for Indian children
temporarily located off the reservation to protect the children from immediate
physical damage or harm. (RCW 13.38.140)

Tiéu Bang Washington nén tuyén bé thdm quyén khéan cép déi véi cac tré Da
D3 tam thoi & ngoai khu danh riéng dé béo vé cac tré khéi bj tén hai hodc
thuong tén vé thé chét ngay Iap tirc. (RCW 13.38.140)

Jurisdiction Over the Children (RCW 26.27.201 — 221, .231, .261, .271)
Thim Quyén Péi V6i Cdc Tré (RCW 26.27.201 — .221, .231, .261, .271)

This Court can decide this case for the children because (check all that apply; if a box
applies to all of the children, you may write “the children” instead of listing names):

Toa An nay cé thé quyét dinh vu an nay cho céc tré béi vi (danh dau tat cd muc thich
hop; néu mét muc &p dung cho tat ca céc tré, quy vi ¢é thé ghi “céac tré” thay vi liét ké

tén):

[ 1 Exclusive, continuing jurisdiction — A Washington court has already made a

[]

custody order or parenting plan for the children, and the court still has authority to
make other orders for (children’s names):

Tham quyén riéng biét, lién tuc — Mot toa an & Washington da ban hanh Igénh nudi
con hodgc ke hoach nubi dwdng con cho cac tré va téa an van c6 tham quyén dua ra
cac Iénh khac doi voi (tén cac tré):

Home state jurisdiction — Washington is the children’s home state because

(check all that apply): )

Tham quyén cua tiéu bang cuw trii — Washington la tiéu bang cuw tri cla céc tré béi
(dénh dau tat cd muc thich hop):

[ 1 (Children’s names): lived in Washington with

a parent or someone acting as a parent for at least the 6 months just before this
case was filed, or if the children are less than 6 months old, they have lived in
Washington with a parent, or someone acting as a parent, since birth.

(Tén céc tré): da séng & Washington
vGi cha/me hodc nguoi nao dé dong vai tro la cha/me trong it nhéat 6 thang ngay
trweéc khi vu &an nay dwoc dé trinh hodc, néu cac tré duwdi 6 thang tubi, chung da
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séng & Washington véi cha/me hodc ngudi nao dé déng vai tro la cha/me ké tur
khi sinh ra.

[ 1 There were times the children were not in Washington in the 6 months just before
this case was filed (or since birth if they are less than 6 months old), but those
were temporary absences.

C6 nhikng luc cac tré khéng c6 mat & Washington trong 6 thang ngay truréc khi
vu &n nay duoc dé trinh (hodc ké tir khi sinh ra néu ching dudi 6 thang tudi),
nhung dé chi la nhing luc véng mét tam thoi.

[ 1 (Children’s names): do not
live in Washington right now, but Washington was the children’s home state
sometime in the 6 months just before this case was filed, and a parent, or
someone acting as a parent of the children, still lives in Washington.

(Tén cac tré): ngay bay
gi®o khéng séng & Washington, nhung Washington la tiéu bang cuw tri cda céc tré
vao khoang 6 thang ngay tréc khi vu an nay dwoc dé trinh va cha/me hodc
nguoi nao dé déng vai tro la cha/me cua céc tré van séng & Washington.

[ 1 (Children’s names): do not
have another home state.
(Tén cac tré): khéng co

mét tiéu bang cuw trii khéc.

[ 1 No home state or home state declined — No court of any other state (or tribe) has
the jurisdiction to make decisions for (children’s names)
Khéng c6 tiéu bang cuw trd hodc tiéu bang cuw tra da tir chéi — Khéng cé toa an
cla bét ky tiéu bang (hodc bo lac) nao khac cé thadm quyén dwa ra quyét dinh dbi voi
(tén cac tré)

or a court in the children’s home state (or
tribe) decided it is better to have this case in Washington and:
hodc toa &n & tiéu bang cuw trii (hodc bé lac)
cla céc tré da quyét dinh tét hon la nén dua vu én nay & Washington va:
= The children and a parent, or someone acting as a parent, have ties to
Washington beyond just living here; and
Céc tré va cha/me hodc nguoi nao dé déng vai tro la cha/me c6 méi quan hé voi
Washington ngoai viéc chi séng & day; va
= There is a lot of information (substantial evidence) about the children’s care,
protection, education, and relationships in this state.
C6 rét nhiéu théng tin (bang chirng dang ké) vé viéc chdm séc, béo vé, gido duc
va céc mbi quan hé cua cac tré & tiéu bang nay.

[ 1 Other state declined — The courts in other states (or tribes) that might be (children’s
names) 's home state
have refused to take this case because it is better to have this case in Washington.
Tiéu bang khdc da tr chdi — Toa an cla céc tiéu bang khéc (hodc cac bé lac) co
thé la (tén céc tré): tiéu bang cu
tri cua céc tré da toe chdi thu ly vu én nay béi vi viéc dé vu é&n nay & Washington la
diéu tét hon.

[ 1] Temporary emergency jurisdiction — The court can make decisions for (children’s
names) because the
children are in this state now and were abandoned here or need emergency
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protection because the children (or the children’s parent or siblings) were abused or
threatened with abuse. (Check one):

Tham quyén khan cap tam thoi — Toa én co thé dua ra quyét dinh dbi véi (tén céc
tré): bdi vi cac tré
hién dang & tiéu bang nay va da bj bé roi & day hodc can duoc bdo vé khan cép bdi
vi cac tré (hodc cha/me, anh chi em ruét cta cac tré) da bj ngwoc dai hodc bj de doa
nguoc dai. (Bénh dédu mét muc):

[ 1 A custody case involving the children was filed in the children’s home state of
(name of state or tribe) . Washington should take
temporary emergency jurisdiction over the children until the Petitioner can get a
court order from the children’s home state (or tribe).

Vu &n nuéi con lién quan dén céc tré da duoc dé trinh & tiéu bang cw tri cua céc
tré (tén tiéu bang hodc b6 lac) . Washington nén thurc hién
thdm quyén khéan cép tam thoi dbi voi céc tré cho dén khi Nguyén Bon c6 thé
nhén duoc Iénh toa tur tiéu bang cuw tru (hodc bo lac) cta céc tré.

[ 1 There is no valid custody order or open custody case in the children’s home

state of (name of state or tribe): . If no case is
filed in the children’s home state (or tribe) by the time the children have been in
Washington for 6 months, (date): , Washington

should have final jurisdiction over the children. ]
Khéng c6 Iénh nudi con hop 1é hodc vu éan nubi con mé tai tiéu bang cuw trd cua

cac tré (tén bang hodc b¢ lac): . Néu khéng
6 vy an nao dugc dé trinh 0 tiéu bang cuw tru (hodc bd lac) cua cac tré vao thoi
diém cac tré da & Washington duoc 6 thang, (ngay): , Washington

nén cé tham quyén cudi cung déi véi cac tré.

[ 1 Other reason (specify):

Ly do khac (néu ro):

> Requests
Yéu Cau

20. Parents’ Visitation
Sw Tham Nom Cua Cha Me

Important! If you are asking for limited or no visitation, you must explain why in the Residential Schedule
(form GDN M 408) or Reasons for Minor Guardianship (form GDN M 103).

Quan Trong! Néu quy vj dang yéu céu han ché hodc khéng thdm nom, quy vi phdi gidi thich ly do vi sao
trong Lich Trinh Cw Trii (méu don GDN M 408) hogc Ly Do Vé Quyén Giam Hé Tré Vi Thanh Nién (méu
don GDN M 103).

| ask the court to order the following contact or visitation between the parents and
children: )
T6i yéu cau toa an ra Iénh tiép xtc hodc thdm nom sau day giira cha me va cac tré:

[ ] I'ask to court to approve my proposed visitation: o
T6i yéu cau toa an chap thuén viéc tham nom dwoc dé xuat cua toéi:
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[ 1 I ask the court to approve my proposed Residential Schedule. This schedule may
include reasons for limiting one or both parents’ visitation. | am filing and serving my
proposed Residential Schedule with this Petition.

T6i yéu céu toa &n chép thuén Lich Trinh Cw Tru duoc dé xuét cua téi. Lich trinh nay
c6 thé bao gébm céc ly do han ché viéc thdm nom ctia cha/me hodc c& cha me. Téi
sé ndp va téng dat Lich Trinh Cw Tri dwoc dé xuét cua téi cung véi Bon Xin nay.

[ ] I'ask the court to give no visitation to either parent because the limiting factors from
RCW 26.09.191 apply and are severe enough to justify no visitation.
Téi yéu cu toa an dua ra viéc khéng tham nom dbi véi cha/me béi vi cac yéu té han
ché tor RCW 26.09.191 duoc 4p dung va du nghiém trong dé bién minh cho viéc
khdéng tham nom.

21. Decision-making Authority
Tham Quyén ra quyét dinh
| ask the court to make the following orders about who has the right to make decisions for
the children (check all that apply): i ) )
Toi yéu cau toa an dua ra nhimg Iénh sau day vé viéc ai co quyén ra quyét dinh cho cac
tré (danh dau tat ca muc thich hop):
Guardian Decides Parent/s Decide
Type of Major Decision Nauwsi Gidm Ho (write one parent’s name or “both’)
Loai Quyét Dinh Quan Trong gQu &t Dinh Cha/Me (Cha Me) Quyét Binh
yetel (ghi tén cha/me hodc “ca hai”)
School/educational [] []
Trwrong hoc/gido duc
Healthcare (not emergency)
Cham séc strc khde (khong [] []
khén cép)
Authority to apply for passport
and travel internationally [] []
Tha@m quyén nép don xin hd
chiéu va di chuyén quéc té
Driver’s license or state I.D. [] []
Bang lai xe hogc I.D. ti€u bang
Other:
Khac: H [
Other:
Khac: H [
22. Access to Records
Tiep Can H6 So
| ask the court to make the following orders about who has the right to access these types
of records for the children (check all that apply):
T6i yeu c4u toa an dua ra nhu’ng I6nh sau day vé viéc ai cé quyén tiép can céc loai hé so
nay cua cac tré (dénh dau tat cd muc thich hop):
Type of Record . Parent/s Can Access
Logi H6 Sor Guardian Can Access (write one parent’s name or “both”)
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Nguwoi Giam H6 C6 Thé Cha/Me (Cha Me) Co6 Thé Tigp Cén
Tiép Can (ghi tén cha/me hogc “ca hai’)
School/educational [] []
Trwong hoc/gido duc
Healthcare
Cham sdc surc khoe H H
Other:
Khac: [ [
Other:
Khac: [ [
Other:
Khac: [ [
23. Support, Insurance, and Taxes
Céap Dwéng, Bao Hiém va Thué
The children have a right to child support (including medical support) from the legal
parents, according to state law. ) ) ]
Cac tré co quyén nhan cap dudng con (bao gom cap dudng y té) ttr cha me hop phap,
céan cur theo luét tiéu bang.
Support — | ask the court to order the parents to (check all that apply):
Cap Dwéng — Toi yéu cau toa an ra Iénh cho cha me (danh dau tat ca muc thich hop):
[ 1 pay child support according to the Child Support Schedule Worksheets.
chi trd cép dudng con can ctr theo Bang Tinh Lich Trinh Cép Duéng Con.
[ ] provide and keep health insurance for the children.
cung cap va duy tri bao hiém y té cho cac tré.
[ ] pay children’s daycare, uninsured medical, or other expenses.
chi tra cham séc ban ngay, y té khéng cé bao hiém hodc cac chi phi khac cua
cac tré.
[ ] norequest.
khéng yéu cau.
Tax Issues — | ask the court to order:
Van bé Thué — Téi yéu cau toa an ra Iénh:
[ 1 the guardian has the right to claim the children as dependents for purposes of
personal tax exemptions and associated tax credits on their tax forms.
nguoi giam hy ¢o quyén ké khai cac tré la nguoi phu thuge vi muc dich mién
thué ca nhén va céc tin thué lién quan trong to khai thué cua ho.
[ 1 (other):
(khac):
24. Children's Property
Tai San Cuaa Caéc Tré
As far as | know, the children have the following property, other than their clothing and
other personal items (personal effects) and documents: ) )
Theo tbi biét, ngoai quan ao va cac véat dung ca nhéan khac (d6 dung ca nhan) va giay to,
cac em co cac tai san sau day:
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[ 1 None
Khéng

[ 1 (Give a general statement of the children's property with an estimate of its value.
Examples: disability or insurance benefits, trust account, money from a lawsuit,
public assistance, TANF, child suppon‘)

(Cung cép bao céo chung vé tai sén cua céc tré kem theo wéc tinh gia tri caa tai san
do. Vi du: phuc lgi cho nguwoi khuyét tat hogc quyén loi bdo hiém, tai khodn gy théc,
tién tor vu kién, tro cdp céng coéng, TANF, cdp dubng con)

25. Protection Order

Lénh Bao Vé

Do you want the court to issue an Order for Protection?

Quy vi c6 mubn toa an ban hanh Lénh Bao Vé khéng?

[ 1 No. I do not want an Order for Protection.

Khéng. T6i khéng mudn c6 Lénh Bao Vé.

[ 1 Yes. (You must file a Petition for Protection Order, form P 001. You must file your
Petition for Protection Order as a separate case. Ask the court clerk to relate (link)
the protection order case together with this guardianship case.)

C6. (Quy vj phai ngp Don Xin Lénh Bao Vé, mau don P 001. Quy vi phai ngp Don
Xin Lénh Béo Vé cua minh nhw la mét ho so riéng. Yéu cau luc sy toa an lién hé
(lién két) vu an Iénh bao vé v&i vu an giam hé nay.)
Important! If you need protection now, ask the court clerk about getting a Temporary Protection Order.
Quan Trong! Néu quy vj can dugc béo vé ngay bay giér, hdy yéu cau luc sy toa an vé viéc xin Lénh Bdo
Vé Tam Thoi.
[ 1 There already is a Protection Order between (name):
and me.
Da c6 mét Lénh Bao Vé gitra (tén):
va toi.
Court that issued the order:
Toa an da ban hanh Iénh:
Case number:
Vu an soé:
Expiration date:
Ngay hét han:
26. Fees and Costs
Phi va Chi Phi
Filing Fee — In some situations the court will not charge a fee for filing this case.
Phi Nép Bon — Trong mét sé tinh huéng, toa an sé khéng tinh phi nép don vu én nay.
= When the proposed guardian is a relative, the fee is waived automatically.
Khi nguoi giam hé duoc dé xudt la ho hang, khon phi nay sé tw déng duwoc mién.
= When the Petitioner (including a child as Petitioner) is low income, the Petitioner may use forms
GR 34.0100, 34.0300, and 34.0500 to ask the court to waive the fee.
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Khi Nguyén Pon (bao gém tré la Nguyén Don) co thu nhép thap, Nguyén Don cé thé st dung
cac méu don
GR 34.0100, 34.0300 va 34.0500 dé yéu céu toa &n mién khodn phi nay.

[ ] Norequest.
Khéng yéu cau.

[ 1 No fee shall be charged because the proposed guardian is a relative of the children,
not a professional guardian. o
Khéng tinh phi vi nguoi giam hd duwoc dé xuat la ho hang cua cac tré, khéng phai la
nguwoi giam ho chuyén nghiép.

[ 1 Order who should pay for court costs, Guardian ad Litem fees, Court Visitor fees,
lawyer fees, and other reasonable fees.
Ra Iénh ai phai tra an phi, phi Nguoi Giam HO Tam Thoi, phi Nguwoi Bao HY Dédc
Biét, phi luat sw va cac khoan phi hop ly khac.

27. Name Successor Guardian:

Néu Tén Ngwoii Giam HO Ké Nhiém:

[ ] Norequest
Khéng yéu cau

[ 1 (Name):

should be the Successor Guardian if the following event occurs (list the designated
event):

(Tén): ) )
phai la Nguoi Giam HO Ké Nhiém néu s kién sau day xay ra (liét ké sw kién duoc
chi dinh):

28. Other Requests, If Any:
Cac Yéu Cau Khac, Néu Co:

Petitioner fills out below:
Nguyén DPon dién vao dwéi day:

| declare, under penalty of perjury under the laws of the State of Washington, that the facts |
have provided on this form (including any attachments) are true.

T6i cam doan duéi hinh phat khai man theo luét Ié ctia Tiéu Bang Washington rdng céc théng
tin toi da cung cép trong méu don nay (bao gébm bét ky dinh kem nao) déu ding sw that.

[ 11 have attached (#): pages.
T6i da dinh kem (#): trang.

Signed at (city and state): Date:

P4 ky tai (thanh phé va tiéu bang): Ngay:

)

Petitioner signs here Print name
Nguyén Bbon ky & day Tén viét in

My contact information is:
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Théng tin lién hé cua téi la:
Email: Phone (Optional): ___
Email: Dién Thoai (Khéng bat budc):

Co-Petitioner (if any) fills out below:
bong Nguyén Don (néu cé) dién vao dwéi day:

| declare, under penalty of perjury under the laws of the State of Washington, that the facts |
have provided on this form are true.

T6i cam doan duwéi hinh phat khai man theo luét Ié cia Tiéu Bang Washington rdng céac théng
tin toi da cung cép trong mau don nay déu dung su thét.

Signed at (city and state): Date:
Da ky tai (thanh pho va tiéu bang): Ngay:
4

Other Petitioner signs here Print name

Nguyén Bon Con Lai ky & day Tén viét in

My contact information is:
Théng tin lién hé cua téi la:

Email: Phone (Optional):

Email: Dién Thoai (Khéng bat budc):

Petitioner’s lawyer (if any) fills out below:
Luéat sw cua Nguyén Don (néu co6) dién vao dwéi day:

4

Petitioner’s lawyer signs here Print name and WSBA No. Date
Luét sw cta Nguyén Pon ky & day Tén viét in va WSBA Sé Ngay

[ 1 A parent fills out below if they agree to join this Petition: (Also fill out and file Parent’s
Consent to Minor Guardianship, GDN M 304)
Cha/me dién vao dwéi ddy néu ho déng y tham gia Pon Xin nay: (Ciing dién vao va nép
méu don Bbng Y Quyén Giam H6 Tré Vi Thanh Nién Cia Cha/Me (méu don GDN M 304)

I, (name): , agree to join this Petition. | understand
that if | fill out and sign below, the court may approve the requests listed in this Petition
unless | file and serve a Response before the court signs final orders. (Check one):

Toi, (tén): , dong y tham gia Pon Xin nay. Téi hiéu
rang néu toéi dién vao va ky tén dudi day, toa én c6 thé chap thuén céac yéu céu duoc liét ké
trong Pon Xin nay trir khi téi ndp va téng dat Phan Hai truéc khi toa an ky céc lénh cudi
cung. (Panh dau mét muc):

[ ] I'do not need to be notified about the court’s hearings or decisions in this case.
T6i khéng can dwgrc thdng bao vé cac phién xét xtr hodc quyét dinh cua toa an trong
vu an nay.

[ 1 I ask the Petitioner to notify me about any hearings in this case. (List an address
where you agree to accept legal documents. This may be a lawyer’s address or any
other address.)

Téi yéu cdu Nguyén Bon théng béo cho t6i biét vé bét ky phién xét xtv nao trong vu
an nay. (Liét ké mét dja chi noi quy vij déng y nhén cac van kién phap ly. Dja chi nay
co thé la dia chi cia mét luat sw hodc bét ky dia chi nao khéac.)
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Address City State Zip

Dia Chi Thanh Phé Tiéu Bang Ma Ving
Email:
Email:

Parent signs here Print name Date

Cha/me ky & day Tén viét in Ngay

[ 1 A parent fills out below if they agree to join this Petition: (Also fill out and file Parent’s
Consent to Minor Guardianship, GDN M 304)
Cha/me dién vao dwéi ddy néu ho déng y tham gia Pon Xin nay: (Ciing dién vao va nép
méu don Bong Y Quyén Giam H6 Tré Vi Thanh Nién Cia Cha/Me (méu don GDN M 304)

I, (name): , agree to join this Petition. | understand
that if | fill out and sign below, the court may approve the requests listed in this Petition
unless | file and serve a Response before the court signs final orders. (Check one):

Toi, (tén): , dong y tham gia Bon Xin nay. Téi hiéu
rang néu toi dién vao va ky tén dudi day, toa én c6 thé chap thuén céac yéu céu duoc liét ké
trong Pon Xin nay trir khi téi ndp va tébng dat Phan Hai trudc khi toa an ky céc lénh cudi
cung. (Panh dau mét muc):

[ ] I'do not need to be notified about the court’s hearings or decisions in this case.
T6i khéng can dwgrc thdng bao vé cac phién xét xtr hodc quyét dinh cua toa an trong
vu an nay.

[ 1 I ask the Petitioner to notify me about any hearings in this case. (List an address
where you agree to accept legal documents. This may be a lawyer’s address or any
other address.)

Téi yéu cdu Nguyén Bon théng béo cho t6i biét vé bét ky phién xét xir nao trong vu
&n nay. (Liét ké mét dia chi noi quy vi déng y nhan céc van kién phap ly. Pia chi nay
co thé la dia chi cia mét luat sw hodc bét ky dia chi nao khéac.)

Address City ) State Zip
Dia Chi Thanh Pho Tiéu Bang M& Vung
Email:
Email:
Parent signs here Print name Date
Cha/me ky & day Tén viét in Ngay
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